
 
Szacowanie wartości zamówienia na oprogramowanie do 

transkrypcji nagrań wraz z tłumaczem 

Zamówienie realizowane jest w ramach projektu pn. „Dostępność 

bez granic w Akademii Mazowieckiej w Płocku ” nr FERS.03.01-

IP.08-0127/24 współfinansowanego przez Unię Europejską z 

Europejskiego Funduszu Społecznego w ramach Programu 

Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-2027(FERS). 

1. Pakiet oprogramowanie do transkrypcji nagrań wraz z 

tłumaczem – licencja na 36 miesięcy – 1 sztuka 

 

Wymagania funkcjonalne: 

• Automatyczna transkrypcja - oprogramowanie musi umożliwiać 

automatyczne przekształcanie mowy na tekst przy użyciu 

zaawansowanych algorytmów sztucznej inteligencji opartych na 

modelach neuronowych. Musi obsługiwać co najmniej 30 języków, w 

tym polski, angielski, niemiecki, francuski i hiszpański. 

• Manualna transkrypcja - oprogramowanie powinno zawierać edytor 

tekstowy z wbudowanym odtwarzaczem audio/wideo, 

umożliwiającym ręczne przepisywanie nagrań. Musi posiadać funkcje 

regulacji prędkości odtwarzania, pauzy, cofania i przewijania 

nagrania. 

• Znaczniki czasu - automatyczne dodawanie znaczników czasu do 

transkrypcji w celu łatwego nawigowania po tekście.  

• Edycja i korekta tekstu - oprogramowanie musi umożliwiać ręczną 

edycję transkrypcji w celu korekty błędów i dodawania notatek. 

• Wsparcie dla wielu formatów plików: 



 
− Import plików audio minimum w formatach: mp3, wav, aac. 

− Import plików wideo minimum w formatach: mp4, avi, mov. 

− Eksport transkrypcji do formatów: docx, pdf, txt, srt. 

• Integracja z narzędziami zewnętrznymi - możliwość eksportu 

transkrypcji do popularnych narzędzi do edycji tekstu oraz 

programów do edycji wideo. 

• Kompatybilność systemowa - oprogramowanie musi być 

kompatybilne z systemami operacyjnymi Windows 10/11 będącymi 

na wyposażeniu zamawiającego 

• Interfejs użytkownika – intuicyjny, przyjazny i nowoczesny interfejs 

webowy, umożliwiający łatwą nawigację i obsługę oprogramowania 

bez zaawansowanej wiedzy technicznej. 

• Historia transkrypcji i tłumaczeń. 

• Wydajność - oprogramowanie musi zapewniać szybkie przetwarzanie 

nagrań i generowanie transkrypcji, nawet dla plików o dużej długości 

(do 2 godzin). 

• Wsparcie techniczne i aktualizacje - Producent musi zapewniać 

regularne aktualizacje oprogramowania oraz dostęp do wsparcia 

technicznego w przypadku problemów z działaniem programu. 

• Licencjonowanie – licencja na okres 36 miesięcy. Licencja powinna 

obejmować wszystkie funkcje opisane powyżej oraz dostęp do 

aktualizacji. 

  


